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最喜愛的故事   

填色/繪畫/書法/攝影/電腦平面設計比賽  

書寫題材 

 

幼兒組（3-4 歲）： 

中文書法（毛筆） 故事 

中文書法（硬筆） 閱讀 

英文書法（硬筆） My Favorite Story 

 

幼童組（5-6 歲）： 

中文書法（毛筆） 閱讀日 

中文書法（硬筆） 最喜愛的故事 

英文書法（硬筆） When life give you lemons, just get lost in a good book. 

 

兒童組（7-9 歲）： 

中文書法（毛筆） 閱讀樂趣多 

中文書法（硬筆） 立身以力學為先，力學以讀書為本。 

英文書法（硬筆） Books to the Ceiling by Arnold Lobel 

 

Books to the ceiling, 

Books to the sky, 

My piles of books are a mile high. 

How I love them! 

How I need them! 

I’ll have a long beard by the time I read them. 
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少年組（10-12 歲）： 

中文書法（毛筆） 一日不書，百事荒蕪 

中文書法（硬筆） 《勸學》顏真卿 

三更燈火五更雞，正是男兒讀書時。 

黑髮不知勤學早，白首方悔讀書遲。 

英文書法（硬筆） Adventure 

 

Here’s an adventure! What awaits 

Beyond these closed, mysterious gates? 

Whom shall I meet, where shall I go? 

Beyond the lovely land I know? 

Above the sky, across the sea? 

What shall I learn and feel and be? 

Open, strange doors, to good or ill! 

I hold my breath a moment still 

Before the magic of your look. 

What shall you do to me, Oh, book? 

 
青少年組（13-15 歲）： 

中文書法（毛筆） 少年易老學難成，一寸光陰不可輕。 

中文書法（硬筆） 《勸學詩》趙恆 

富家不用買良田，書中自有千鍾粟。 

安居不用架高堂，書中自有黃金屋。 

出門莫恨無人隨，書中車馬多如簇。 

娶妻莫恨無良媒，書中自有顏如玉。 

男兒若遂平生志，六經勤向窗前讀。 
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英文書法（硬筆） Notes on the Art of Poetry by Dylan Thomas 

 

I could never have dreamt that there were such 

goings-on 

in the world between the covers of books, 

such sandstorms and ice blasts of words, 

such staggering peace, such enormous laughter, 

such and so many blinding bright lights, 

splashing all over the pages 

in a million bits and pieces 

all of which were words, words, words, 

and each of which were alive forever 

in its own delight and glory and oddity and light. 

 

青年組（16-18 歲）/ 公開組（19 歲或以上）： 

中文書法（毛筆） 讀書不知味，不如束高閣。 

蠹魚爾何如，終日食糟粕。 

中文書法（硬筆） 《勸學》（節錄）荀子 

君子曰：學不可以已。 

青，取之於藍，而青於藍；冰，水爲之，而寒於水。

木直中繩，輮以爲輪，其曲中規。雖有槁暴，不復挺

者，輮使之然也。故木受繩則直，金就礪則利，君子

博學而日參省乎己，則知明而行無過矣。 

故不登高山，不知天之高也；不臨深溪，不知地之厚

也；不聞先王之遺言，不知學問之大也。幹、越、夷、

貉之子，生而同聲，長而異俗，教使之然也。詩曰：

“嗟爾君子，無恆安息。靖共爾位，好是正直。神之

聽之，介爾景福。”神莫大於化道，福莫長於無禍。 

吾嘗終日而思矣，不如須臾之所學也；吾嘗跂而望矣，

不如登高之博見也。登高而招，臂非加長也，而見者

遠；順風而呼，聲非加疾也，而聞者彰。假輿馬者，

非利足也，而致千里；假舟楫者，非能水也，而絕江
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河。君子性非異也，善假於物也。 

英文書法（硬筆） Good Books by Edgar Guest 

 

Good books are friendly things to own. 

If you are busy they will wait. 

They will not call you on the phone 

Or wake you if the hour is late. 

They stand together row by row, 

Upon the low shelf or the high. 

But if you’re lonesome this you know: 

You have a friend or two nearby. 

 

The fellowship of books is real. 

They’re never noisy when you’re still. 

They won’t disturb you at your meal. 

They’ll comfort you when you are ill. 

The lonesome hours they’ll always share. 

When slighted they will not complain. 

And though for them you’ve ceased to care 

Your constant friends they’ll still remain. 

 

Good books your faults will never see 

Or tell about them round the town. 

If you would have their company 

You merely have to take them down. 

They’ll help you pass the time away, 

They’ll counsel give if that you need. 

He has true friends for night and day 

Who has a few good books to read. 
 


